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Augusztus 20. – államalapításunk ünnepe
Augusztus 20-án országunkban a 
magyar állam megalapítását ünne-
pelték a városokban, falvakban. Ná-
lunk a hagyományoknak megfelelő-
en ünnepi szentmisével kezdődött az 
egész napon át tartó programsorozat, 
amely este a Budapest Bár koncertjé-
vel zárult. 

Az ünnepi nagymisét a Nagyboldog-
asszony Római Katolikus Főtemp-
lomban hallgathatták meg az ünnep-
lők, akik ezt követően a közelmúltban 
felújított Szentháromság-szobor fel-
szentelésének lehettek tanúi. Innen a 
Margit-szigetre vezetett az ünneplők 
útja, ahol az ünnepség idejére Budai 
Lóránt vette át a város nevében a Jász-
kürtöt megőrzésre Hortiné dr. Bathó 
Edittől, a Jász Múzeum igazgatójától 
és Kiss Gábor regnáló jászkapitánytól. 
Kispál Berta, a Lehel Vezér Gimná-
zium tanulójától hallottunk verset, 
majd Muhari Ferenc diakónus mon-
dott ünnepi beszédet. 

– Augusztus 20-a a legősibb 
nemzeti ünnepünk. Az államalapítás 
és Szent István király ünnepe. Az a 

nap, amikor őseink és nagyjaink előtt 
fejet hajtva hálát adunk azért, hogy 
magyarok vagyunk, magyarok ma-
radtunk. Mi magyarok, egy nemzet 
vagyunk. Nem volt könnyű mindig 
magyarnak lenni. A vérzivataros szá-
zadokban sok vereség ért bennünket 
és az összetartás sem mindig sikerült, 
de felálltunk a veszteségekből és visz-
szatérvén a gyökerekhez az összetartó 

erőnket is sikerült mindig megtalálni 
– mondta Muhari Ferenc, majd így 
folytatta: 

– A szent királyra emlékezünk, aki 
bölcsességével, elszántságával, előre-
látásával, hazaszeretetével, szívvel és 
lélekkel rávezette a magyarokat arra 
az útra – a kereszténység útjára –, 
amelyen azóta is járunk. Életéből az is 
kiderült, hogy a királyságot nemcsak 

külsőségként élte meg. Nemcsak a ruha 
és a korona tette őt királlyá, hanem a 
bölcsessége, szilárd jelleme, s ami nem 
utolsó szempont, mély hite – jelentette 
ki Muhari Ferenc. 

– Nem szabad elvágni keresztény 
gyökereinket, meg kell őrizni hagyo-
mányainkat és a ránk hagyott öröksé-
get. Csak így tudunk olyan országot, 
olyan várost építeni, ahol jó felnőni, 
jó élni, ahol mindenki biztonságos 
otthonra lelhet. Szent István elindí-
totta egy úton a magyarságot. Raj-
tunk és csakis rajtunk múlik, hogy 
építjük-e az éltető, biztos alapot adó 
sziklákat, vagy romboljuk. Mi ma-
gyarok az a nemzet vagyunk, amely 
mindig képes volt újat építeni a ro-
mokból, amely képes volt kiállni a 
szent istváni örökség mellett – mond-
ta a szónok. 

– Tisztelt ünneplők! István király 
ezt a hazát 1000 évvel ezelőtt őseinknek 
építette és rajtuk keresztül a magyarok 
minden nemzedékének. Szent kirá-
lyunktól nemcsak a II. Szilveszter pápá-
tól kapott királyi koronát örököltük. 

XXXI. Csángó Fesztivál és Népművészeti Vásár
Augusztus 8-án este, a Jászság Népi Együttes Víz utcai házában a Viganó AMI szólótáncosainak „Nekünk örömet 
adjon” című műsorával vette kezdetét a XXXI. Csángó Fesztivál és Népművészeti vásár 2023. évi programja, hogy 
azután vasárnap estig mintegy 60 program, 600 közreműködővel szórakoztassa mindazokat, akik részesei voltak a 
zenés-táncos-énekes rendezvényeknek.

A kedd esti nyitóprogram után még 
táncház is várta a Víz utcai házban az 
érdeklődőket. Szerdán délelőtt a X. 
Kárpát-Haza Kulturális és Gazdasági 
Konferenciát nyitották meg a Déryné 
Rendezvényházban. Itt Pócs János or-
szággyűlési képviselő, Budai Lóránt 
polgármester és a házigazda-szervező 
Papp Imre, a Kárpát-Haza Klub elnöke 
köszöntötte a határon túlról érkezett 
magyar szervezetek, gazdasági egységek 
vezetőit, valamint a jászberényi, jászsági 
gazdasági élet szereplóit. Különlegessé-
ge volt a megnyitónak, hogy az egyhá-
zak képviselői imát mondtak a békéért. 
A tanácskozás résztvevői együtt énekel-
ték el a magyar és a székely himnuszt, 
majd Petrás Mária, Príma Primissima 
és Magyar Örökség díjas népdalénekes, 
iparművész a Csángó himnuszt adta 
elő. Bemutatkoztak a konferencia ha-
tárom túlról érkezett magyar vendégei, 
majd, ezt követően a Jászsági Hagyo-
mányőrző Egylet műsorát tekinthették 
meg. Tekerőn játszott Pénzes Tivadar, 
Papp Máté Bence és a kisFricskák ad-

tak műsort és a konferencia 10 éves 
történetét képekben is felelevenítették 
dr. Péterbencze Anikó tárlatvezetésével. 

Csütörtökön a konferencia vendége 
volt a rendezvény fővédnöke dr. Nagy 
István agrárminiszter, aki előadást is 
tartott a Precíziós gazdálkodás fejlesz-
tési eredményeiről. Ezen a napon több 
jászsági és külhoni közösség előadását 
is meghallgathatták az érdeklődők, A 
napot pedig Pócs János meghívására a 
képviselő gazdafarmján zárták Jászapá-
tiban. 

A pénteki napon szó esett arról a 
mentorprogramról, amely a Kárpát-
medencében segíti a magyar gazdákat, 
gazdálkodó szervezeteket. Megkoszo-
rúzták Hodorog Luca moldvai, csángó 
magyar énekes nyughelyét a jászberé-
nyi Fehértói temetőben. A konferencia 
zárásaként a Csángómagyar és Kárpát-
medencei életképek című kiállítást dr. 
Péterbencze Anikó néprajzkutató mu-
tatta be a Csángó Házban.

Vissza az időrendbe: Augusztus 
9-én, szerdán a Víz utcai székházban a 

Zagyva Banda 20 éves, jubileumi kon-
certjét élvezhették annak résztvevői.

Csütörtökön pedig már a népmű-
vészeti vásár is várta az érdeklődőket. 
Itt igazán míves, minőségi termékek 
vártak eladásra-megvételre. A külön-
böző ékszerek mellett, mézeskalács és 
puszedli, ruhák és fazekas termékek, 
házi készítésű szappanok, hímzések, 
szőttesek és sok-sok más is megte-
kinthető, megvásárolható volt. Ezen a 
napon már a főtéri színpadon is zaj-
lottak az események – Tárló Zenekar, 
Jász Banda -, míg este a Székely Mi-
hály Szabadtéri Színpadon a Magyar 
Állami Népi Együttes „Kolozsvári 
piactéren” című előadását tekinthette 
meg a nagyérdemű. Nem túlzás azt 
állítani, hogy az idei Csángó Fesztivál 
csúcseseménye volt ez. Ahogy másnap 
a Duna Művészegyüttes is nagy sikert 
aratott a „Héttorony – Makovecz 
Imre emlékére” című műsorával. So-
kan voltak a csütörtöki és pénteki éj-
szakai koncerteken. 

Folytatás a 3. oldalon  

Folytatás a 4. oldalon  

Szeptember 1-jén becsöngetnek
Az iskolába járó gyerekek szerint 
minden bizonnyal gyorsan eltelt a 
nyári szünet. Néhány nap múlva, 
szeptember 1-jén ugyanis ismét be-
csöngetnek az iskolákban. Az utolsó 
pillanatig kérdéses volt, hogy hogyan 
alakul az új tanév, de már ennek 
rendje is megjelent a közlönyben.

Ezek szerint a 2023/2024-es tanévben 
az első tanítási nap 2023. szeptember 
1. (péntek), az utolsó pedig 2024. jú-
nius 21. (péntek). A tanítási napok 
száma a gimnázium, szakgimnázium 
és a szakiskola kivételével valameny-
nyi intézménytípusban száznyolcvan 
nap. A nappali oktatás munkarendje 
szerint működő szakgimnáziumban 
százhetvenhat, gimnáziumban és szak-
iskolában százhetvenhét nap a tanítási 
napok száma.

Az őszi szünet előtti utolsó taní-
tási nap 2023. október 27. (péntek), 
a szünet utáni első tanítási nap 2023. 
november 6. (hétfő).

A téli szünet előtti utolsó tanítá-
si nap 2023. december 20. (szerda), 
a szünet utáni első tanítási nap 2024. 
január 8. (hétfő).

A tavaszi szünet előtti utolsó taní-
tási nap 2024. március 28. (csütörtök), 
a szünet utáni első tanítási nap 2024. 
április 8. (hétfő).

Az általános iskola első évfolyamá-
ra a tanköteles tanulókat 2024. április 
18–19-én kell beíratni. A szakgimná-
ziumban és a szakiskolában a képesítő 
vizsgák időpontját a köznevelésért fe-
lelős miniszter 2023. szeptember utol-
só munkanapjáig teszi közzé a hivatal 
honlapján. 

Néhány napja van tehát még a szü-
lőknek és a diákoknak is felkészülni a 
2023/2024-es tanévre. Az iskolakezdet, 
mint korábban is, most is jelentősen 
megterheli a családok pénztárcáját. A 
füzetek, ceruzák, tankönyvek mellett  
ugyanis további kiadást jelent a testne-
velési órákon használt felszerelések biz-
tosítása is. No, meg sok minden más is...
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FELHÍVÁS
Maxicontline Vállalkozási és Kereskedelmi Kft.
(Székhely: 2045 Törökbálint, Józsefhegyi u. 26., 

Levelezési cím: 1775 Budapest, Pf.:95.) tervezetten 
2023. szeptember 25. és 2023. november 24. közötti időszakban 

az OPUS TITÁSZ Áramhálózati Zrt. (4024 Debrecen, Kossuth Lajos utca 
41.) és az MVM ÉMÁSZ Áramhálózati Kft.  

(3525 Miskolc, Dózsa György u. 13.) üzemeltetésében levő

„Jászberény - Újszász MÁV - Szolnok MAVIR 132 kV-os távvezeték;
Jászberény alállomás -T1 távvezetéki szakaszán"

optikai összeköttetés létesítés
kivitelezését végzi.

A munkavégzés során a távvezeték nyomvonalában - terepen való mozgás közben 
a járműveik, gépeik taposási kárt okozhatnak az érintett ingatlanokon, amelyért 
a terület használóját a hatályos jogszabályok alapján kártalanítás illeti meg.
Ezen igényeket a károsodott ingatlanok használói a térségben jelenlévő, a 
munkáért felelős építésvezető kollégának személyesen, vagy telefonon jelent-
hetik be az alábbi elérhetőségen:
Sáska István, építésvezető telefonos elérhetősége: +36 – 70/394-7971

Az érintett távvezetéki szakasz nyomvonal-rajza a Polgármesteri Hivatal 
(5100 Jászberény, Lehel vezér tér 18. sz.) földszintjén a hirdetményeknél 
megtekinthető.

EBOLTÁS
Tájékoztatom Jászberény város lakosságát, hogy a 164/2008./XII.20./ 
FVM rendelet a 3 hónaposnál idősebb ebek veszettség elleni kötelező  
védőoltását és féreghajtását rendeli el, a 41/2010./II.26./Korm. sz.rendelet 
figyelembevételével.

A védőoltást szeptember hónapban kell végrehajtani. Az oltás a Magyar Állat-
orvosi Kamara határozata alapján díjköteles: 5.500,-Ft/db. Az ebek kötelező 
féreghajtása 10 testsúlykg-onként 100,-Ft/db. Az oltatlanul maradt ebek 
tulajdonosait a pótoltás befejezése után, a járási főállatorvos minimum 
30.000,-Ft bírság megfizetésére kötelezi. Az oltáskor az elmúlt évi eboltási 
bizonyítványokat hozzák magukkal!

2023. szeptember 4. hétfő:
8.30 Újerdő Állami Gazdaság
9.00 Tőtevényi iskola
9.30 Újerdő, templom
13.30-15.30 Hableány u. 1.

2023. szeptember 5. kedd:
8.30 Meggyespelei tejcsarnok
9.00 Szelei úti iskola
9.30 Rekettyési iskola
10.00-11.30 Portelek
14.00-15.30 Szérűskert u.-
Redemptió u. sarok/Érpart

2023. szeptember 6. szerda:
10.00-11.00 Öregerdő iskola
14.00-15.30 Fiat szalon–Honvéd u. 

2023. szeptember 7. csütörtök:
8.00-10.00 Álmos u.
13.30-15.30 Mező u.–Irinyi D. u. 
sarok

2023. szeptember 8. péntek:
8.30-9.30 Kulacs kisvendéglő 
(Kossuth Lajos u.)

2023. szeptember 9. szombat:
8.00-10.00 Szent Imre herceg út
10.00-12.00 Szent Imre herceg úti 
temető régi bejárata
13.00-14.00 Hűtőgépgyári lakótelep 
Uszoda u. garázssor

2023. szeptember 11. hétfő:
8.30-10.00 Százszorszép sarok
10.30-11.30 Neszűr 8. dűlő
13.30-15.30 Kinizsi u.–Ady Endre út 
sarok

2023. szeptember 12. kedd:
8.30-9.30 Volán telep (régi Hatvani út)
10.00-11.00 Kozma autójavító
13.00-15.30 Gyöngyösi út–Nádverő 
u. sarok

PÓTOLTÁS: 
8.00-9.30 Fiat szalon-Honvéd u. 
sarok
10.00-11.30 Gyöngyösi u.-Nádverő 
u. sarok

 Baloghné Dr. Seres Krisztina
 Jászberény város Jegyzője

Szeptemberi véradások a Jászságban
szeptember 1. péntek
11:00-17:00 Jászárokszállás, Művelődési Ház (Árpád tér 1.)
szeptember 4. hétfő
13:00-17:00 Jászapáti, Művelődési Ház (István király u. 6.)
szeptember 7. csütörtök
14:00-16:30 Jászszentandrás, Művelődési Ház 
 (Rákóczi út 92.)
szeptember 11. hétfő
11:00-16:00 Jászberény, Y Ház (Korcsolya u. 5.)
szeptember 22. péntek
9:30-12:00 Jászágó, Általános Iskola (Jókai M. u. 14.)
13:30-16:30 Jászjákóhalma, Gazdakör (Bajcsy Zs. út 9.)
szeptember 28. csütörtök
14:00-17:00 Jászladány, Művelődési Ház (Kossuth L. u. 110.)

A jelentkezéshez mindenki hozza magával személyi  
igazolványát, lakcím- és TB kártyáját! 

A véradásokra időpont kérésre nincs lehetőség!

Técsői vendégek a Csángó Fesztiválon
Ukrán testvérvárosunkból, Técsőről 
érkezett egy hat fős delegáció a 
Csángó Fesztivál utolsó két napjára.  
A técsői csapatot Mészáros Tibor al-
polgármester vezette, akit vasárnap 
délelőtt a városi könyvtárban tett láto-
gatásuk során Banka Csabával, a JTTV 
munkatársával együtt kérdeztünk. 

– Milyen az együttműködés a két 
város között, hogyan érzik itt magukat? 

– A két város együttműködése 
immár 15 évre nyúlik vissza. Néhány 
napja volt éppen 15 éve - augusztus 
9-én -, hogy elkezdődött ez a kap-
csolat. Ezen idő alatt sok különböző 
együttműködést összehoztunk Jászbe-
rény volt és mostani vezetésével is. Volt 
gyermekcsoportcsere, egymás sportren-
dezvényein is részt vettünk, valamint a 
városi napoknak is részesei voltunk.

 – Az elmúlt egy évben a háború 
miatt jelentősen változott a helyzet. 
Hogyan hatott ez az együttműködésre.

 – A háború nehezebbé tette az 
együttműködést, de nem tette lehetet-
lenné. Nagy köszönet Jászberénynek 
azért, hogy tavaly egy komoly szállít-
mánnyal segítettek bennünket. Remél-
jük, hogy további segítségre nem lesz 
szükségünk, de ha mégis, akkor tudjuk, 
hogy Önökhöz fordulhatunk. Szeret-
nénk együttműködni uniós pályázati 
lehetőségek terén, s közös kulturális ren-
dezvényeket megvalósítani Técsőn is. 

– Hogyan érzik magukat, merre 
jártak városunkban? 

– Nagy szeretettel fogadtak ben-
nünket, s igazán felemelő volt, amikor 
a színpadon bemutattak bennünket 
nagy tapsot kaptunk a polgároktól. Kö-
szönjük ezt a szíves fogadtatást, s azon 
leszünk, hogy kapcsolataink tovább 
fejlődjenek. Megtekintettük a Csán-
gó Fesztivál forgatagát, most pedig a 
könyvtárat nézzük meg.

– Milyen most az élet a háborúval 
sújtott Ukrajnában, Técsőn?

 – Mióta megkezdődött a hábo-
rú, sok menekültet fogadtunk Técsőn. 
Az első hónapban 3 200-an érkeztek 
hozzánk, s gondunk volt az elhelyezé-
sükkel. A mai napig Técsőről 300-an 
kaptak behívást a hadseregbe. Hiva-
talos értesítések szerint térségünknek 
eddig 12 halottja van, akiket a frontról 
hazahoztak és eltemettünk. Segítjük, 

támogatjuk azokat a családokat, akik 
szerettüket veszítették el a fronton. 
Nagyon fontos, hogy testvérvárosaink 
fogadják a gyermekeinket, hogy ebben 
a nehéz időszakban is legyenek pozitív 
élményeik. Most arra számítunk, hogy 
a helyzet Ukrajnában stabilizálódik. 
Azt reméljük, hogy a háború mihama-
rabb befejeződik és akkor szabadabban 
tudunk majd egymáshoz járni. 

A técsői delegáció tagja volt Mészá-
ros Tibor alpolgármester úr mellett Pe-
ter Edita (a kulturális osztály vezetője), 
Kedesh Kateryna ( a földgazdálkodási 
osztály szakértője), Dzyubak Iryna (a 
szervezési osztály vezetője), valamint 
Kristofori Dendi, a „Nereszen” és a 
Maramaros népművészeti egyesület 
elnöke és Kristofori Ferenc magánvál-
lalkozó. 

Nagytapolcsányban jártak
Amikor nálunk a Csángó Fesztivál 
zajlik, akkor rendezik szlovák test-
vérvárosunkban, Nagytapolcsányban 
a Tapolcsányi lakoma elnevezésű 
városi programsorozatot. Ezen vett 
részt augusztus 12-14. között egy 
négytagú önkormányzati delegáció, 
melynek Verseginé Utasi Erzsébet és 
Bobák Zsolt képviselők, Baloghné 
dr. Seres Krisztina jegyző és Fazekas 
Adrián, a HEB külsőse volt a tagja.

– Nagyon szívesen fogadtak bennün-
ket és igen sűrű programot szervez-
tek számunkra. Kisvonattal utaztunk 
Duchonkába – a vonatvezető magyar 
volt -, ahol van egy régi romos váruk és 
egy vadászkastélyuk, melyek hasznosítá-
sán dolgoznak. Egy nagyszerű gasztro-
nómiai élményben is részünk volt. Nem 
kevesebb, mint 1032 tojást ütöttek fel 
egy üstben és rántottát készítettek. Ez 
egy rekordkísérlet volt, amely sikerült. 
Nagytapolcsány Jászberény méretű vá-
ros, ahol az elektronika és a mezőgazda-
ság a jellemző. Az ünnepi forgatagban 
voltunk koncerten is, ahol régi Beatles 

számokat játszottak. Egy borkóstolónak 
is részesei lehettünk, s voltunk annál az 
irányjelzőnél a városban, ahol a jelzések 
azt mutatják, hogy a település testvérvá-
rosai milyen irányban és milyen mesz-
sze vannak. Jászberény neve mögött a 
238-as szám állt, azaz 238 kilométerre 
vagyunk egymástól. Sokkal többet utaz-
tak a németek, hiszen Artern több mint 
800 kilométerre van Nagytapolcsánytól. 
Rajtunk és a németeken kívül még a 
lengyel testvérvárosukból, Rybnikből is 
jött 3 tagú delegáció erre a nagy  . Fo-
gadott bennünket irodájában Alexandra 
Hrdá Gieciova polgármester asszony 
is, hol a Lehel kürt másolata is ott volt 
– mondta érdeklődésünkre az útról 
Verseginé Utasi Erzsébet, aki azt is meg-
jegyezte, számukra meglepő volt, hogy 
Nagytapolcsánynak saját városi rendőr-
sége van. 

A képviselő asszony azt is elmond-
ta, hogy a három nap során sokat ér-
tekeztek még szociális dolgokról, s re-
mélik, hogy ezeknek a találkozóknak a 
későbbiekben kézzel fogható haszna is 
lesz mindkét fél részére.

Balról jobbra: Fazekas Adrián, Verseginé Utasi Erzsébet, Alexandra Hrdá 
Gieciova, Baloghné dr. Seres Krisztina és Bobák Zsolt

Újjáalakult a 
Fidesz jászberényi 
szervezete
Az év elején rendezett időközi önkor-
mányzati választás után, melyen a Kö-
zösen Jászberényért Egyesület minden 
körzetben győzött és a polgármestert 
is ők adták, Pócs János, a térség or-
szággyűlési képviselője kezdeményez-
te a Fidesz jászberényi szervezetének 
feloszlatását, amely meg is történt. A 
szervezet újjáalakulására egészen au-
gusztus 9-ig kellett várni.

Az ezen a napon tartott alakuló ülésen 
Kis-Némethné Király Évát (fotónkon)
választották a szervezet elnökének, aki-
nek munkáját alelnökként Hajnal-Nagy 
Gábor és Sárköziné Béres Krisztina segíti. 

– Szakmai területekre bontva, 
szakmai munkát képzelek el a közel-
jövőben. Nagyon fontos egy más irá-
nyú hangvétel is a helyi szervezetben. 
Talán a személyem egy kicsit hozzá tud 
járulni ahhoz, hogy mindazok a célok 
megvalósuljanak, amit a párttagság 
egyhangú véleménye alapján kitűztünk 
célul – nyilatkozta a JTTV-ben az új el-
nök, aki azt is megjegyezte, hogy a po-
litikai térfél bármely pontján is állunk, 
a szemben lévő felek nem ellenségek, 
csak ellenfelek. 

 – A tisztelet megillet mindenkit, s 
én ennek a szellemében kezdem el az 
elnöki munkámat alelnök társaimmal 
és a helyi tagság teljes támogatásával – 
mondta Kis-Némethné Király Éva.



2023. augusztus 24. 3. oldalwww.jku.hu

Városházi hírek
Az elmúlt két hétben a Csángó Fesztivál és államalapításunk ünnepe állt az 
érdeklődés középpontjában. Ám a nyár ezen időszakában is történt egy-két 
kisebb, de fontos esemény, melyet Budai Lóránt polgármester Facebook ol-
dalán megosztott.

A közterület-felügyelet munkatársai jelezték, hogy a város több pontján is találha-
tó „Urban” típusú iránymutató oszlopok táblái rendkívül kopottak, több helyen 
már a felirat sem látszik rajtuk. Ezt pótolandó 42 helyre összesen 229 db tábla-
matricát rendeltünk. Az újra matricázást a boommédia Kft. fogja végezni bruttó 
925 ezer forint értékben. Mindezzel párhuzamosan – a tájékozódás elősegítése ér-
dekében - az utcanévtáblák helyzetét is felmértük, itt szintén számos hiányossággal 
találkoztunk. A kihelyezett utcanévtáblák rendbetételét, a hiányzó táblák pótlását 
(összesen 898 db) a Közúti Szolgáltató és Kereskedelmi Korlátolt Felelősségű Tár-
saság bruttó 3.4 millió forintért vállalta.

Lakossági jelzésre és a körzet képviselőjének kérésére hamarosan egy „Kishegy-
Öregerdő” feliratú útbaigazító táblát fogunk kihelyezni a Jászfelsőszentgyörgy 
felé vezető út egyik elágazásához. A nyomtatást, laminálást, kasírozást, az alumí-
nium oszlopra rögzítést és a helyszíni elhelyezést magába foglaló munkálatokat a 
boommédia Kft. fogja elvégezni bruttó 176 ezer forint értékben.

Honvédelmi tábor Jászberényben
Budai Lóránt polgármester Facebook 
oldalán számolt be arról, hogy véget 
ért városunkban a fiatalok számára 
rendezett honvédelmi tábor.

Véget ért az idei első jászberényi 
honvédelmi tábor, amelyet a Magyar 
Honvédség szervezett 12–15 éves fi-
atalok számára. A zárórendezvényen 
- melyen a táborozók megkapták 
az „obsitokat” és az elismeréseket – 
személyesen mondtam köszönetet 
mindazoknak, akik nem csak beszél-
nek a haza védelméről, hanem tesz-
nek is érte. 

Rövid köszöntőmben (egykori 
néptáncosként) a hagyományőrzés 
fontosságára, (sorköteles katonaként) a 
hazaszeretet jelentőségére, (polgármes-
terként) az együttműködés elengedhe-
tetlen voltára hívtam fel a jelenlévők 
figyelmét. 

A táborozók egy katonai bemutatót 
tartottak a szüleik, illetve a meghívott 
vendégek számára. Alaki fogásokkal 
és díszmenettel színesítették a progra-
mot, melynek végén bevonták a tábori 
zászlót. Köszönöm a meghívást, bízom 
benne, hogy lesz még ilyen és ehhez ha-
sonló esemény városunkban.

Augusztus 20. – államalapításunk ünnepe
Ránk hagyta szellemi végrendele-

tét is, az alapvető és megsemmisíthe-
tetlen értékek örökségét, az igazi szik-
lára épített hazát. Mai ünnepünkön 

hálával emlékezünk államalapító kirá-
lyunkra és tisztelgünk a magyar törté-
nelem neves és ismeretlen hősei előtt 
is, akik nagy tettekkel, vagy éppen 
hétköznapi, de hűséges kitartó mun-
kával járultak hozzá hazánk, nemze-
tünk fennmaradásához, jólétéhez. Há-
lát adunk a betakarított termésért, a 
mindennapi kenyérért, ami a magyar 
ember számára mindig az életet jelen-
ti. A nemzeti színű szalaggal átkötött 
kenyér a haza és az élet összekapcso-

lódását jelképezi. A Jóisten áldja meg 
mindazokat, akik kétkezi munkájuk-
kal előteremtik mindennapi kenye-
rünket, amely az élet táplálója. Benne 
foglaltatik az isteni gondviselés, a te-

remtő erő, az összefogás, az együttmű-
ködés ereje és az élet körforgása. Szent 
István példáját követve, az ő szikláit 
járva, mi is tegyük meg azt, ami ma 
tőlünk telik, hogy legyen jövője Ma-
gyarországnak, a magyaroknak, le-
gyen jövője a keresztény Európának, 
a mi kultúránknak. Mindannyiunknak 
hozzá kell ehhez tenni a magunk részét 
képességeink, lehetőségeink, életálla-
potunk szerint itt Jászberényben, Ma-
gyarországon, a Kárpát-medencében. 

Maradjunk hűek értékeinkhez, a ha-
gyományaikhoz, s tegyünk meg min-
dent a máért, a jövőnkért, a nemzet 
jólétéért. István király az, aki az ál-
lamalapítással otthont és hazát adott 
nekünk, s melyet tűzzel és vassal meg 
is védett. Neki köszönhetjük, hogy 
nem vagyunk hontalanok. Büszkén 
mondhatjuk, hogy hazánk ott van a 
Kárpátok alatt, s népünk a magyar. Is-
ten óvja és éltesse a magyar nemzetet! 
– mondta Muhari Ferenc.

Az új kenyeret Szántó József apát-
plébános szentelte meg, majd igei ál-
dást mondott Mező István református 
lelkipásztor. A megszegett új kenyeret a 
Jászsági Hagyományőrző Egylet tagjai 
kínálták az ünnepség résztvevőinek.

Az ünnepség befejezését követően a 
színpadon előbb a Csalogány Musical 
Stúdió előadásában A kisherceg című 
műsort tekinthették meg az érdeklő-
dők, majd a Katáng Zenekar lépett 
színre. Őket a Traffic Band, majd a 
Varga Banda tűzszelídítői követték. A 
délután során a gyermekeket a Csűr-
döngölő Kulturális Egyesület, a Ta-
risznyás Műhely és a Kultúrzug várta 
különböző foglalkozásokra.

A Jászberény Városi Önkormány-
zat és a Jászkerület Nonprofit Kft. által 
szervezett augusztus 20-i programsoro-
zatot a Budapest Bár nagy sikerű kon-
certje zárta a Margit-szigeten.

 Szántai Tibor

  Folytatás az 1. oldalról  

Bárban az igazság a Margit-szigeten is
A Budapest Bár, ez a nagyszerű produk-
ció, amely cigány és magyar zenészek 
együttműködésén alapul, 2007-ben szü-
letett meg. Kifundálója Farkas Róbert 
hegedűs, gitáros, aki fejébe vette, hogy 
zenekart alapít, és bandájával megújítja 

a hagyományos kávéházi cigányzenét. 
Muzsikustársaival a Zeneakadémián is-
merkedett meg. Miután az alapzenekar 
összeállt (hegedű, gitár, cimbalom, zon-
gora, harmonika, bőgő plusz dob - ilyen 
hangszerparkkal), meghívtak néhány 
kirobbanó tehetségű magyar pop-rock 
énekest, hogy zenéljenek velük. Merész 
húzás volt, de bejött, mert ezek a fontos 
és komoly fiatalemberek és a bájosan fri-
vol lányok különös ízt adtak a leporolt 
táncdaloknak, kupléknak, régi filmda-
loknak, később pedig a feldolgozott ma-
gyar és külföldi popzenéknek is. 

Lovasi András, Kiss Tibor, Ferenc-
zi György, Frenk, Kollár-Klemencz 
László, Szűcs Krisztián, Keleti László, 
Behumi Dóra, Németh Juci, Rutkai 
Bori és mások, na, meg a zenekar, jó 
mesteremberek és kivételes nagyságok 
munkáit rakják össze másképp. Jó ízlés-

sel megválasztva a zenei formát, csuk-
lóból kirázva jazzt, latint, cigányzenét, 
reggae-t, popot, rockot, diszkót, kávé-
házi hangulatot. Lemezeik mind mes-
terdarabok, tökéletes teljesítmények, 
élőben pedig lezenélnek mindenkit.

A Budapest Bár augusztus 20-án 
a jászberényi Margit-szigeten játszott, 
a város ünnepi programjainak zárása-
ként. Napra pontosan 12 évvel ezelőtt, 
2011. augusztus 20-án is ők nyűgözték 
le a jászberényi közönséget (Budapest 
Bár: tökéletes kiszolgálás, írtam akkor a 
Jászkürtben és a tutihir.hu-n), csak az a 
koncert a városháza előtt felállított szín-
padon volt. A közönség néha zavarban 
van tőlük, annyifélét játszanak, annyi 
mindent gyúrnak bele a dalokba. Ilyen-
kor a legjobb, ha lehunyt szemmel hagy-
juk, hogy leteperjenek a zenéjükkel.

A berényi szigeten a Megnyílott a Po-
kol bártól (eredetiben Harangozó Teri, 
Ördögtánc) a Szilvafácskáig (eredetiben 
Bubamara, a katicabogárról, Kusturica 
Macska-jaj c. filmjében hangzik el, itt 
pedig Lovasi teljesen más témájú, ér-
dekesen-alkoholos, magyar szövegével) 

húztak elegáns ívet. Az öt zenész (Farkas 
Róbert, Ürmös Sándor, Farkas Richárd, 
Ökrös Károly és Kisvári Bence) és a négy 
énekes (Keleti László. Németh Juci, 
Rutkai Bori és Szűcs Krisztián; a Buda-
pest Bár énekesei „vetésforgóban”, kon-

certenként cserélődnek, és így a műsor 
is változó) perfekt előadása, a hangszeres 
és egyéb bravúrok nem hagytak kétséget 
senkiben, hogy megérte ez a nyári este a 
Zagyva-parton. Nem játszották ugyan, 
hogy „Nyáreste volt, madár dalolt a fán, 
s itt kóborolt, csavargott egy cigány…”, 
pedig a Budapest Bártól agyeldobós be-
lassulás az amúgy kibírhatatlan Akácos 
út is. Elhangzott viszont a Lövölde tér, a 
Mesél az erdő, a Stuksz, aki veszedelmes, 
egy budapesti népdal a 4-es metróról, a 
Flashdance diszkóslágere, a Holnap, 
ki tudja, holnap látsz-e még, és Farkas 
Róbert zenekarvezető eljátszotta a XXI. 
század legjobb hegedűszólóját.

Ideje lenne hungarikummá nyilvá-
nítani ezeket a remek cigányzenészeket 
és a zenéjüket is! Dzsal a jobb kéz. Au-
gusztus 20-án a Szent Jobb.

 Kun Tibor
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XXXI. Csángó Fesztivál...
Csütörtökön a Cimbaliband Ze-

nekar, pénteken Ferenczi György és az 
1-ső Pesti Rackák varázsolták el a kö-
zönséget a Víz utcai székházban. Pénte-
ken volt a Csángó Fesztivál ünnepélyes 
zászlófelvonása a Főtéri színpad mel-
lett. Itt dr. Kertész Ottó, a Folklór Kul-
turális Közalapítvány elnöke mondott 
köszöntőt, melyben kiemelte, hogy a 

fesztivál első két napja már bizonyítot-
ta, hogy az embereknek milyen nagy 
szüksége van az ilyen és hasonló ren-
dezvényekre. 

A szombati programból kiemelke-
dett a délutáni Táncforgatag, a részt-
vevők felvonulása, amely idén is lát-
ványosra sikeredett. Ezt megelőzően a 
vendég csoportok képviselőt a város-
házán egy részükre rendezett fogadá-
son Budai Lóránt polgármester is kö-
szöntötte. Ezen az estén mutatkoztak 
be a főtéri színpadon a Jász-Nagykun 
Szolnok megyei vendégegyüttesek, 
majd a Magyarország más területeiről 
érkezett táncosok, hagyományőrzők 
is színpadra léptek. Sokak tekintették 
meg a fényfestést is, amely a Déry-
né Rendezvényház homlokzatán volt 
látható. 

Vasárnap megtartották a hagyo-
mányos Folkmisét a Ferences temp-
lomban, s a főtéri színpadon fellépett 
a Keleti Szél Zenekar és a Tarsoly Ze-
nekar is. A Holló András utcai pódi-
umon pedig az Antal Banda, majd a 
Szászcsávási Zenekar adott koncertet. 
A XXXI. Csángó Fesztivál és Népmű-
vészeti Vásár utolsó előtti programja a 
főtéri színpadon az „Időtlen értékek” 
című műsor volt, melyben a határa-
inkon túlról érkezett hagyományőrző 
táncosok, énekesek és zenészek mellett 

a Galagonya Táncegyüttes, a Jászberé-
nyi Hagyományőrző Együttes, a Jász-
ság Népi Együttes és a Tarsoly Zenekar 
lépett a közönség elé.

A fesztivál zárásaként pedig egy 
szemet gyönyörködtető tűzijátékot te-
kinthettek meg mindazok - nem voltak 
kevesen -, akik kitartottak az utolsó 
pillanatig, s a jövő évi viszontlátás re-
ményében búcsúztak el egymástól. 

A legrövidebben – a teljesség igénye 
nélkül - talán így lehetett összefoglalni 
a keddtől vasárnapig tartó rendezvény-
áradatot, amit a XXXI. Csángó Feszti-
vál és Népművészeti Vásár „zúdított” 
ránk. Kiegészítésként még annyit: so-
kan tekintették meg a Csángó Falu – 
interaktív élőteret és nagy sikere volt 
az Aprók Udvarának is a Főnix Fészek 
Műhelyház udvarában.

Idén nem sok ideje maradt a szer-
vezőknek, rendezőknek a fesztivál 
megtervezéséhez és lebonyolításához, 
hiszen csak sokára dőlt el, hogy lesz 
XXXI. Csángó Fesztivál és Népművé-
szeti vásár 20023-ban Jászberényben. 
Ennek ellenére igazán színes, színvona-
las programokat biztosítottak városunk 
lakóinak és a hozzánk ellátogató vendé-
geknek. Köszönet érte.

No, és köszönet azoknak is, akik 
a mozgalmas napok végén az éjszakai 
órákban a rendet, a tisztaságot pár óra 
alatt úgy biztosították, mintha az előző 
nap, este nem is történt volna semmi. 
Köszönet a JVV Zrt. munkatársainak 
mindezért.

A fesztiválozók pedig annak a re-
ményében búcsúztak egymástól, hogy 
jövőre találkoznak ismét, az immár 
XXXII. Csángó Fesztiválon és Népmű-
vészeti Vásáron. Így legyen. 

 Szántai Tibor

  Folytatás az 1. oldalról  
Polgármesteri fogadás a városházán
Hagyomány már a Csángó Fesztivá-
lok életében, hogy a szombati napon 
városunk polgármestere fogadást ad 
mindazok részére, akik vármegyénk-
ből, Magyarország más tájairól, il-
letve határainkon kívülről érkeztek 
hozzánk, hogy fellépéseikkel színe-
sítsék a fesztiváli forgatagot.

A polgármesteri hivatal házasságkötő 
termében először a fesztivál rendezői – 
Folklór Kulturális Közalapítvány, Jász-
ság Népi Együttes – adtak át ajándékot 
a művészeti csoportoknak.  Nevükben 
Szűcsné Urbán Mária köszönte meg, 
hogy elfogadták a meghívást a fesztivál-
ra, s fellépéseikkel, műsoraikkal szóra-
koztatták a nagyérdeműt.

Csángó hagyományőrzők
Moldvai csángók – Szarka Marika 
(Külsőrekecsin), Hodorog András 
(Klézse)
Gyimesi csángók
Kesice Táncegyüttes – Bodor Tibor 
(Gyimesfelsőlok)

Erdélyi hagyományőrzők
Felcsiki székelyek
Antal Banda – Antal Imre 
(Csíkcsobotfalva)
Györgyfalva (Kalotaszeg)
Magyarlapád (Küküllőmente)
Szászcsávási Zenekar (Küküllőmente)
Vajdakamarás (Mezőség)
Magyarpalatakai Banda

Felvidék
Ilosvai Selymes Péter Táncegyüttes 
– Kupecz Mihály (Nagyida)

Vajdaság
Kónya Táncegyüttes – Szakács Ta-
más (Bácsfeketehegy)

Vendég táncegyüttesek
Püspökhatvani Hagyományőrzők
Nagyecsedi Hagyományőrzők
Nógrád Táncegyüttes – Kovács Jó-
zsef Dodi (Salgótarján)
Bem Táncegyüttes – Kis István 
(Budapest)
Kacamajka Táncegyüttes – Maglód
Veresegyházi Hagyományőrző Népi 
Együttes – Tóth Judit

Megyei együttesek
Hétszínvirág Táncegyüttes – Borics 
László (Jászapáti)
Pántlika Táncegyüttes – Andrási 
István (Jászapáti)
Pendzsom Táncegyüttes – Mezei 
Balázs (Jászkisér)
Cuháré Táncegyüttes – Nagy Péter 
(Szolnok)
Tisza Táncegyüttes – Bója Dávid 
(Szolnok)
Karcagi Biljana Bolgár Táncegyüt-
tes – Majoros János
Ajándékot kaptak a rendezőktől 

azok is, akik segítették, támogatták 
a 2023. évi Csángó Fesztivál és Nép-
művészeti Vásár létrejöttét, megvaló-
sítását.
Alapítók, a Kárpát – Haza konferen-
cia szervezői

Papp Imre és Péterbencze Anikó
Támogatók

Pócs János országgyűlési képviselő
Budai Lóránt Jászberény polgár-
mestere
Balogh Béla Jászberény alpolgár-
mestere

Rendező
Dr. Kertész Ottó, a Folklór Kultu-
rális Közalapítvány elnöke
Kurátorok
Péterné Varga Erzsébet
Rácz Valéria

Felügyelő Bizottság
Nagy Anna
Az ajándékok átadását követően 

Budai Lóránt polgármester mondott 
köszöntőt: 

– Nagy szeretettel és tisztelettel 
köszöntöm kedves vendégeinket itt, a 
jászberényi városházán. Mondhatnám 
azt is, hogy kedves vendégeink, szeretve 
tisztelt magyar honfitársaink, Isten ho-
zott benneteket Jászberényben. Nagyon 
örülök, hogy itt vagytok. Sok szó esett 
az elmúlt időszakokban a nehézségek-
ről, de én nem erről szeretnék beszélni. 
Megköszönöm nektek, hogy itt vagytok, 
hogy ilyen rövid idő alatt is ilyen szép 
számban összegyűltetek és megtisztelté-
tek városunkat. Arra kérlek benneteket, 
hogy érezzétek jól magatok nálunk és 
immáron 31. alkalommal is mutassátok 
meg, hogy mi a magyarok Istene. Azt 
hiszem, hogy nagyon sokat tanulhatunk 
egymástól az ilyen és hasonló összejö-
vetelek során. Tanítsuk meg városunk 
lakóit arra, hogy szeressék, tiszteljék a 
magyar hagyományokat. Köszönöm 
mindenki munkáját, aki bármilyen for-
mában is segítette a fesztivál létrejöttét 
és lebonyolítását. 

A fogadást követően kezdődött a 
Táncforgatag, a táncosok-zenészek fel-
vonulása, melyre idén is nagyon sokan 
voltak kíváncsiak.

A Boka Gábor Színtársulat 
előadása
A „csángó” Víz utcai estéinek elma-
radhatatlan közreműködője Boka Gá-
bor és hozzá kapcsolódóan egy igen 
nagy érdeklődéssel várt vásári komé-
dia, tréfákkal tarkított, minden ízében 
népies darab, furfangos előadása. Ez 
meg is történt augusztus 9. napjának 
estéjén, amikor is az alkalmi színtár-
sulat, melynek tagjai a Jászság tánco-
saiból és a tánctábor lakóiból verbu-
válódtak, majd néhány óra alatt, Boka 
színidirektor vezényletével színre vit-
ték A helység kalapácsa írásműben el-
beszélt történetet.

A darabban Boka Gábor mesélt, 
széles mozdulatokkal illusztrált, még 

a közönséggel is konzultált, no meg, 
instruálta a színpadon képi jelenetek-
ben összeálló, vagy éppen szaporán 
tevékenykedő csepűrágóit. Életre kel-
tek a kocsma jellegzetes karakterei, 
köztük Fejenagy, a falu kovácsa, Ha-
rangláb, a fondor lelkületű egyházfi, 
no meg a cseppet sem szende kocs-
márosné, szemérmetes Erzsók és az ő 
55 éves bájai.

A közönség nagyokat kacagott és 
igen jól szórakozott a komédián, majd 
derűs hangulatban tapsolta meg a pro-
dukciót, amiből sajnálatukra, egy esz-
tendőben csak egy látható, a Víz utcai 
porondon. Duka

Friss híreinket megtalálja 
Facebook oldalunkon:

/berenycafe
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Kárpátia Koncert
augusztus 25. péntek 18 óra
A jubileumi koncertévben, a zenekar fennállásának 20. évfordulója alkalmá-
ból és már a több éves hagyománynak megfelelően, a nemzeti rock népszerű 
előadója, a Kárpátia zenéjére lehet csápolni.
Szabadtéri Színpad

állatKerteK ÉjszaKája
augusztus 25. péntek 19 óra
Ismét várja a kicsiket és nagyokat az Állatkertek Éjszakája népszerű rendez-
vény! Lesz állatkerti bátorságpróba, készíthetsz lampiont, részt vehetsz fény-
csapdás rovarbemutatón, járda csillagászaton. Gyönyörködhetsz ismét fény-
festésben és részese lehetsz több állat látványetetésének is. A zseblámpádat ne 
felejtsd otthon! 
Állat- és Növénykert

Fogathajtó verseny
augusztus 26. szombat 10 óra
Fogathajtók versenye, ahol fellép a Nemzeti Lovas Színház Pintér Tibor 
vezetésével. A belépés díjtalan és óránként ingyenes buszjárat közlekedik a 
helyszínre.
Kossuth gyep 

nyárzáró yoKo retro nyári Fesztivál
augusztus 26. szombat 21 óra
A Jászság kedvenc Retro buliján, ezúttal a sztárvendég egy különleges formá-
ció lesz, aki  nem más, mint Josh & Betti! Az est házigazdája Dj Guba, aki 
elhozza nektek kedvenc zenéiteket és garantáltan szuper hangulatot varázsol.
Lehel Vezér Gimnázium udvara

szÉpsÉg - szereK nÉlKül
Augusztus 27. vasárnap 14 óra
Drága szerek nélküli fortélyokkal és gyakorlatokkal ismerkedünk meg jógán 
és arctornán keresztül, melyek nem csak szépítenek, fiatalítanak, hanem nyu-
galmat adnak és magabiztossá is tesznek.
Ramadasa Bőség és Jóga Stúdió

zenÉs MúzeuMi estÉK 
augusztus 30. szerda 18 óra
A zenés programsorozatban ez alkalommal a Haydn Barytontrio A barokk 
muzsikától a kortárs zenéig című koncertjét hallgathatják meg az érdeklődök. 
A belépés díjtalan!
Jász Múzeum kertje

DÉrynÉ DeszKáin 
szeptember 3. vasárnap 19 óra
A nyári színházi sorozat záró darabja egy vígjáték, ami vitátlanul megnevettet 
és mindenki megtalálhatja benne a maga szerepét. Amíg az asszony alszik 
című komédia két felvonáson keresztül nyújt szórakozást, amire garancia az 
író humora és a színészek bravúros játéka.
Szabadtéri Színpad

a hónap Műtárgya
szeptember 6. szerda 17 óra
Rácz Kálmán festőművész, elsősorban tájképeket festett, a naturalizmust kép-
viselte és ragaszkodott a természetes ábrázoláshoz. A harmincas évek elején 
került Jászberénybe és az LVG elődjében tanított rajzott, városunkban vette 
feleségül Beleznay Annát, aki remek portréfestő volt és a művész személyéhez 
köthető a Jászberényi Nyolcak művész csoport megalakítása. Születésének 
115. évfordulójára emlékezve a képzőművészeti eseményen, Dunapart című 
festményét ismerheti meg a közönség, melyet a festőművész fia Rácz Gábor 
iparművész mutat be és beszél az alkotó művészeti pályájáról, életéről. A fes-
tőművészhez kapcsolódó sajtó írásokból, Metykó Béla helytörténeti kutató 
mutat be egy válogatást.
Szikra Galéria

Köny vbeMutató
szeptember 6. szerda 18 óra
id. Bathó László: Álomutazás a természetben című könyvének bemutatójára, 
amelyet a fia, Bathó László jelentetett meg. A könyvet a közönség figyelmébe 
ajánlja: Gál Szabolcs író Közreműködik: Forgács Gábor színművész Bathó 
Éva, a szerző unokája. A belépés ingyenes!
Jász Múzeum

cÉlKitűzÉstől a Megvalósításig
szeptember 9. szombat 14 óra
Célkitűző műhelymunka álmodozóknak és céltudatosoknak, hogy az év vége 
elégedettséggel töltsön el és valódi ünnep legyen.
Ramadasa Bőség és Jóga Stúdió

Ha itt szeretné látni programját, hívja:  Demeter Gábor  70/214-9164

Kulturális mozaik

Kihelyezett pénzügyi 
fogyasztóvédelmi  

tanácsadás  
Jászberényben

Helye: Réz utca 1-3. C épület 1/5.

2023.  augusztus 28. 11:00–17:00
honlap: www.vvzrt.hu/strand-es-termalfurdo/
Facebook: Jászberényi Strand És Termálfürdő

A nyitva tartás az időjárás függvényében változhat.A nyitva tartás az időjárás függvényében változhat.

A BELVÁROSI 
STRANDFÜRDŐ

a kánikulában minden nap  a kánikulában minden nap  
este nyolc óráigeste nyolc óráig

várja kedves
vendégeit!

Éjszakai koncertek a Víz utcában
zagyva banDa
A turai zenekar haza jár a Víz utcába 
hiszen a Jászság és a Vigano utánpótlás 
csoportjainak állandó kisérői. A Zagyva 
banda tagjai fiatal muzsikus generáció 
képviselői. Már több mint két évtizede 
zenélnek együtt, négyük útja gyermek-
koruktól elválaszthatatlan. Indulásuk 
óta ugyanazt a zenei stílust képviselik, 
nem tértek el az autentikus magyar 
népzenei gyökerektől.  Erre a húsz 
éves jubileumra összeállított koncert-
jük anyaga is jó példa volt, szerda este. 
Előadott repertoárjukban a Kárpát me-
dence magyarságának és más nemzeti-
ségek népdalai és táncmuzsikái is szere-
peltek. A hagyományos vonós zenekari 
felállás hangszerei - hegedű, brácsa, 
nagybőgő mellett –, más tradicionális 
zeneszerszámokat is megszólaltattak. 
Muzsikájuk táncba hívta a közönséget, 
aminek nem kellett ellenállni.

ciMbalibanD

Unger Balázs bandája, Szabadon című, 
legutóbb megjelent lemezük anyagából 
adott elő szerzeményeket, csütörtökön 
az Éjszakai Koncertek sorában, me-
lyekben izgalmas köntösbe öltöztették 
az eredeti dallamokat és kiemelt figyel-
met szenteltek az improvizatív cimba-
lom és hegedűjátéknak. A dalokban 
összefonódott az autentikus népzene, 
a kortárs alkotás és a zenei rögtönzési 
készség, így remek ethno jazz bulit él-
vezhetett közönség.

petőFi verseK – Ferenczi 
györgy És az 1-ső pesti racKáK
Az 1-ső Pesti Rackák, Ferenczi Gyuri 
vezényletével Petőfi verseket hoztak a 
csángóra, mert Petőfi mindenkinek 
szól. Hatalmas elánnal, lendülettel 
muzsikálták a műsort, amiben ösz-
szeolvadt a magyar kultúra és a rock’ 
n’ roll forradalom, a fúziós zenében a 
blues elemek és Petőfi Sándor versso-
rai tökéletes harmóniában csendültek 
fel, péntek este. Az kompromisszum-
képtelen vadság, ami Petőfi alkotá-
saiban, szerelmes verseiben, de még 

a tájleíró költeményeiben is, olyan 
ritmika és energia van, ami magával 
ragadó, és ehhez csak hozzátett a rac-
kák muzsikája. A közönségnek nem 

volt más dolga, mint befogadni szín-
padról áradó remek világzene dal-
lamait, és hagyni, hogy az elhangzó 
versek beszéljenek és helyet találjanak 
lelkükben.

KhaMoro buDapest banD
Autentikus kortárs cigányzenét játszott, 
szombat este a Víz utcai színpadon, az 
egyedi zenei stílusú Khamoro Budapest 
Band. A zenekar tagjainak célja, a ha-
zai és közép-európai, autentikus cigány 
kultúra gyűjtése, megőrzése, színpadra 
állítása, és ezek mellett betekintést nyúj-
tanak a távolabb élő cigányság zenei és 
tánckultúrájába is. A Khamoro, cigányul 
a Napot jelenti, és hallgatva őket, valami 
fénylő minőség áradt a közönség felé ze-
néjükben. Dalaik elsősorban Ófehértó 
és Nagyecsed ma is élő hagyományából 
származnak, emellett az ország minden 
tájáról gyűjtött zenei anyaggal, sőt még 
balkáni ízekkel is színesítették reperto-
árjukat. Kivételes élvezettel játszott a 
banda, ezer színnel, játékossággal, egy-
másnak felelgető vokálokkal, szájbőgő-
vel, erőteljes hangzással. Zenéjükre rög-
tönzött táncversenyt  hirdettek, melynek 
résztvevői közül a legmerészebbek, a szín-
padon mutatták be tudásukat, nemcsak 

a felkínált nyeremény whisky-ért. Ezen a 
koncerten is kiderült, a cigány muzsikát 
sokan szeretik és értékelik is, mert szívből 
szóló és lüktető, a Khamoro banda pedig 
igazi gyöngyszeme műfajának. dg

A turai Zagyva Banda a jászsági táncosok állandó kísérői

A Cimbaliband rendszeres résztvevője a Csángó Fesztiváloknak

A Khamoro Budapest Band autentikus kortárs cigányzenét játszott
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Szolgáltatásaink:
• Teljes körű építőipari kivitelezés
• Építési és bontási hulladék befogadás 
   (beton, aszfalt, tégla, cserép, fahulladék)
• Újrahasznosítás: darálás, osztályozás
• A keletkezett darált anyag értékesítése
• Konténeres sittszállítás
• Gépi földmunka
• Nehézgép szállítás 1-24 t-ig

J Á S Z B E R É N Y

5100 Jászberény 
Szelei út 9407 HRSZ 

06 57 410-031 
06 30 488-6575 
06 30 337-2924 

E-mail: tuttibau@invitel.hu

Cement Diszkont

Jászberény, Szelei út vége Hrsz.: 9406.  Telefon: 06-57/411-061
Ny.: h-p: 8-16, szo.: 8-12 óráig.

Nyomdahibáért felelősséget nem vállalunk. Áraink az áfa-t tartalmazzák. Akciónk a készlet erejéig tart.
26 éve a lakosság szolgálatában.

Fenyő Fűrészáru 
Lambéria hajópadló

Több fajta szén, fabrikett,  
tűzifa kapható.

Építőanyagok, betoncserepek, 
térháló, vasanyag.

Automata színkeverés kül- és Automata színkeverés kül- és 
beltérre egyaránt!beltérre egyaránt!
Egyedi színek, 
nagy színválaszték.
Rövid idő alatt létre-
hozható és színkód
alapján bármikor újra kikeverhető.

Gyors kiszolgálás, kedvező árak.

Tervezés, kivitelezés,  
kertépítés

Tel.: +36-30/3496-096
www.villtrend.hu

AUTOMATA  
ÖNTÖZŐRENDSZEREK

TISZTELT 
BETEGEINK!

Tájékoztatjuk Önöket, hogy 
2023. szeptember 1.-jétől a 
rendelési idő az alábbiak szerint 
módosul:

VIII. felnőtt háziorvosi körzet: 
Dr. Antonio De Rocha  
(helyettesít: dr. Takács Tamás)
Rendelő: Jászberény, Kaszás utca 8.  
Tel.: 57/407-040
Hétfő: 9.00-13.00
Kedd: 12.00-16.00
Szerda: 9.00-13.00
Csütörtök: 12.00-16.00
Péntek: 9.00-13.00

XII. felnőtt háziorvosi körzet: 
Dr. Takács Tamás
Rendelő: Jászberény, Thököly út 13.  
Tel.: 57/ 401 – 389
Hétfő: 9.00-13.00
Kedd: 12.00-16.00
Szerda: 9.00-13.00
Csütörtök: 12.00-16.00
Péntek: 9.00-13.00

V. felnőtt háziorvosi körzet:  
Dr. Földházi Krisztina
Rendelő: Jászberény, Thököly út 13.  
Tel.: 57/887 – 732
Hétfő: 9.00-13.00
Kedd: 12.00-16.00
Szerda: 9.00-13.00
Csütörtök: 12.00-16.00
Péntek: 9.00-13.00

 Tisztelettel:  
 Dr. Földházi Krisztina  
 és Dr. Takács Tamás

Kolozsvári Piactéren
A Kolozsvári Piactéren találták ma-
gukat azok, akik megtöltötték a Szé-
kely Mihály Szabadtéri Színpad né-
zőterének széksorait augusztus 10-én 
este, a Mihályi Gábor által rendezett 
és koreografált, a Magyar Állami 
Népi Együttes tánckara és zenekara, 
valamint vendégművészek által előa-
dott táncjátékban. 

A Kolozsvári Magyar Napok tizedik év-
fordulójára, az ottani szervezők kérésé-
re készült az odaillő tematikájú darab. 
Erdély hagyományos fővárosa kincses 
Kolozsvár, a magyar történelem és mű-
vészettörténet meghatározó jelentőségű 
nagyvárosa. A darab egy elképzelt pi-
acának mindennapjait, annak hangu-
latát idézte meg a néptánc népzenével 
kísért nyelvén. A piac a közösségi éle 
színtere, találkozások helyszíne, a mö-
göttünk hagyott történelem esemé-
nyeinek terepe. Mindezen pillanatai 

elevenedtek meg a mozgalmas, lüktető 
táncképekben, vagy az elgondolkodta-
tó, epizódokban. Az alkotók kitágítot-
ták a piacteret térben és időben, a hét-
köznapok dolgai mellett megjelentek a 
magyar történelem sorfordító pillana-
tai is: a 48-as forradalom, Trianon, a 
II. világháború, az orosz megszállás, és 
a román forradalom eseményei. Mind-
ezek előtt Hunyadi Mátyás kora tűnt 
fel, hiszen dicső királyunk Kolozsvár 
szülötte. Az előadásban hagyományos 
zenék, táncok jelentek meg a város 
környéki tájegységekről, de székelyföl-
di motívumok és természetesen román 
táncok is követték egymást sajátos ösz-
szeállításban. Az adott pillanatok, ér-
zések megjelenítésére, szomorú búsko-
morság és vidám életöröm váltakozott 
a színen, hiszen egy vásári forgatagban 
minden megtörténhet. Lenyűgöző, fel-
emelő élmény volt szemlélődni a Ko-
lozsvári Piactéren!

Héttorony a Szabadtérin
A Duna Művészegyüttes reperto-
árjában fontos helyet foglalnak el a 
néptáncot és kortárs táncot ötvöző 
táncszínházi produkciók. A társulat 
egyik kiemelten fontos darabját, a 
Héttorony címet viselő táncszínházi 
előadást láthatta a közönség, augusz-
tus 11-én a Székely Mihály Szabadté-
ri Színpadon. Ebben arra vállalkoz-
tak, hogy bemutassák a tánc nyelvén 
Makovecz Imre építőművész gondol-
kodásmódját. 

Világraszóló remeke a ’92-es Sevillai 
Expo Magyar Pavilonja, melynek ze-
néjét Kiss Ferenc szerezte. Ezt használ-
va alapnak, kívántak emléket állítani 
Makovecz szellemi hagyatékának és 
mindezt táncokban megfogalmazni. 
Ötvözni próbálták a produkcióban a 
maival, a régi archaikus népzenét és 

néptáncot, létrehozva ezzel egy orga-
nikus koreográfiát, ahogy azt az építő-
művész is tette a maga területén: a ha-
gyományos kultúrát emelte be a mába. 
Az előadásnak volt egy sajátos íve, nem 
történetet mesélt el, sokkal inkább 
érzelmeken, hangulatváltozásokon 
keresztül fogalmazta meg a mondani-
valót a tizenkét táncospár. Költészetet 
alkottak a néptáncból a színpadon, 
szellemileg is megmozgatva a nézőket, 
minden érzékszervükre hatva. Ez alka-

lommal nem szolgáltatta élőben a zenei 
alapokat az Etnofon Zenei Társulás, de 
remek vizuális effektek villantak föl a 
háttérvetítésben, ahol a mester tervraj-
zai is megjelentek. A táncszínházi da-
rab összességében mégsem az építészre 
fókuszált, hanem az alkotó emberre a 
maga teljességében. dg

Előfizetői felhívás
B. Jánosi Gyöngyi festőművész, rajztanár, 
múzeumigazgató Jászberény város kultu-
rális életének meghatározó alakja volt. 
2022-ben posztumusz Pro Urbe érdem-
éremmel ismerték el munkásságát.

Még előző évben – családjával 
egyeztetve – megkezdődött életútjának 
feldolgozása, hogy abból a Hamza Mú-
zeum kiadásában egy monográfia szület-
hessen. A közel 400 oldalas könyv elő-
készítési, szerkesztési munkája lezárult, 
hamarosan nyomdába kerül a kötet.

Augusztus hónapban még van lehető-
ség a kedvezményes előfizetésre. Ameny-

nyiben módjában áll, kérjük, támogassa 
elképzeléseinket, és járuljon hozzá a kötet 
kiadásához! Azon támogatóinkat és elő-
fizetőinket, akik 2023. augusztus 31-ig 
jelentkeznek, a kiadványban feltüntetjük!

Előfizetői ár: 4500,- Ft/db

Köszönettel: Hamza Múzeum és Jász 
Galéria Közalapítvány
5100 Jászberény, Gyöngyösi út 7.
T/F: 57/503-260
T: 30/213-6911
e-mail: hamzamuzeum@gmail.com
OTP: 11745035-20017596-00000000
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Újra működik
A banki csomópontban – Jászberény ta-
lán legforgalmasabb helyén – a Csángó 
Fesztivál előtti vihar tette működéskép-
telenné a közlekedési lámparendszert, 
amely egyébként a nagy rendezvény 
idején mindig sárgán villogott. Akkor 
az útlezárások megkönnyítették a gya-
logosok és a járművezetők dolgát, mert 
nem lehetett minden felé kihajtani a 
kereszteződésből.

Nos, most volt idejük gyakorolni, 
mert a Csángó Fesztivál befejezését 
követően sem működött még mint-
egy két hétig a lámparendszer, s így 
az autósoknak, a kerékpárosoknak és 
a gyalogosoknak is nagyobb figyelem-
mel kellett a kereszteződésen áthalad-
niuk. A KRESZ persze pontosan leírja, 
meghatározza a szabályokat, de azok 
alkalmazása nem megy gond nélkül 
mindenkinek. Szerencsére balesetmen-
tesen megúsztuk az említett időszakot, 
de nem egyszer volt, hogy egymásra 
vártak a közlekedők, mert nem min-
denki tudta, hogy mi is a szabály. Ez 
az időszak azt is bebizonyította, hogy 
milyen biztonságot jelent, ha működik 
a lámpa. 

Ám az is igaz, lámpa nélkül is van 
élet… 

Adja fel 
hirdetését 

a város lapjában!

személyesen: csütörtökönként 
szerkesztőségünkben: Jászberény, 
Bercsényi út 1/A. (Ifjúsági Ház) 

e-mailben: berenyiujsag@gmail.com

telefonon: 06-30/651-1098

Lakossági hirdetések felvétele  
a heti újságba  hétfő 16 óráig.
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Emlékezzünk

Tóásó Béla 
(1924–2008)

halálának 15. évfordulójára
„Olyan szomorú mindig egyedül lenni
Valakit mindig hiába keresni.
Valakit várni, ki nem jön  
haza többé, valakit szeretni  
szívből, és örökké.”

Szerető feleséged,  
fiad és családja

EMLÉKEZÉS

Varga Géza
(1958–2015)

halálának 8. évfordulójára

„Suhanva száll az élet tova,  
ami elmúlt, nem jön vissza soha.
Várni valakit, aki nem jön többé, 
csak emlékét őrizzük mindörökké.”

Feleséged  
és lánya, Bea

eMlÉKezÉs

Gulyás László
(1951-2022)

halálának 1. évfordulójára

„Csillagok közt élsz
nem vagy már velünk,

de mi még mindig
ugyanúgy szeretünk.”

Szerető feleséged  
és gyermekeid

Hagyma, fokhagyma, metélőhagyma
A liliomfélék családjába tartozó növé-
nyek közül legértékesebb zöldség- és 
fűszernövény a vöröshagyma, ami a 
jászok őshazájából Iránból származik. 
Gazdag a C-vitamin tartalma, csípőssé-
gét az allilszulfid okozza. Sokoldalúan 
fogyasztható egész évbe zöldhagyma-
ként vagy főzőhagymaként.

A márciusban duggatott hagyma 
a téli tárolásra is alkalmas. Szedése 
augusztus elejétől lehetséges. Magve-
téssel, ahogy a talajra lehet menni ta-
vasszal, a nagyobb termelők termelik. 
Így tenyészideje egy kicsit hosszabb. 
Házikertben leginkább a makói fajtát 
kedvelik, korai érése, fehér húsa és jól 
eltarthatósága miatt. A hagyma szapo-
rítható akár palántással is. Ez a mód-
szer hazai viszonylatban nem terjedt el. 

A vöröshagyma hazai termelési 
központja Makó és térsége volt évtize-
dekig. Az üstökgomba betegség miatt 
a termelés lecsökkent. A Jászságban az 
öntözhető területeken jelentőssé vált a 
vöröshagyma termelés, s jutott bőven 
exportra is. Sajnos ez ma már a múlté, 
ma már a város szükségletét sem terme-
lik meg. Idén pedig a hagymaperonosz-
póra is jelentős károkat okozott.

Egyes fajták, például a lila Elektrik 
vagy a vörös Sift szeptember elején 

vetve - száraz ősz esetén öntözve- jól 
áttelel. Május közepe-vége felé már 
zöldhagymaként szedhető, később pe-
dig főzőhagymának. Ezek a fajták nem 
alkalmasak téli tároásra. 

Jó minőségű talajon eredményesen 
termelhető a fokhagyma. Kiváló fűszer 
és gyógynövény is. Őshazája Kirgízia. 

A szárazságot jobban tűri, mint a vö-
röshagyma. Meglepő, hogy a tápanyag-
tartalma a zöldségfélék között maga-
sabb az átlagnál. Magas vérnyomást és 
az érelmeszesedést is csökkenti, de még 
baktériumölő hatása is van. Kellemet-
len szagát az allilszulfid okozza.

Jó fagytűrő, így már ősszel duggat-
hatók a gerezdjei. Nálunk a magszá-
rat nem hozó fajták a kedveltebbek. 
Mivel fokhagymát a magyar konyha 
jóval kevesebbet igényel, mint vörös-
hagymát, így házikertben, saját célra 
érdemes termelni.

Évelő és hidegtűrő a Fölközi-tenger 
vidékén honos metélőhagyma. A ta-
vasszal elvetett magból a kifejlett töve-
ket ősszel kell felszedni, becserepezni, 
majd meleg helyen tartva levelei egész 
télen felhasználhatók levesek és szend-
vicsek ízesítésére.

 Szegedi Szilveszter, 
 kertészmérnök

„Viharos” homoki találkozó
Homokon, az elszármazottak hagyo-
mányos nyári találkozójára már 17. 
alkalommal került sor augusztus első 
szombatján. A templomkertben gyüle-
keztünk a kora reggeli órákban és a szo-

kásos reggelit hagyományainkhoz híven 
szalonnasütéssel gazdagítottuk. Ebédre 
finom pörkölt készült, melyet a Pozso-
nyi házaspár, Cserta Károly, valamint 
Kispál János és társa, Erzsike főzött 
vidám hangulatban. Mindenkori virág-
felelősünk, Mizsei Béla ezúttal is gon-
doskodott a virágcsokrokról, melyeket 
a helyi temetőben helyeztünk el egykori 
iskolatársaink, ismerőseink sírjánál. 

A reggeli után csoportkép készült, 
majd ellátogattunk a Balogh Gyula 
vezetésével működő – Jászberény-
Porteleken található – tájházba. Ennek 
udvarán a közelmúltban kapott helyet 
egy állandó kiállítás, amelyet a nemrég 
elhunyt, homoki származású Katona 
Katalin emlékére hoztak létre a tájház 
munkatársai. A kiállításon megtekint-
hető az a hatalmas néprajzi gyűjtemény, 
melyet az alkotó a tanyai világról, em-

beri sorsokról gyűjtött, írt és haláláig 
gondozott. Kora délután értünk vissza 
a templomkertbe, ahol Biróckiné Kati 
és Bertalanné Kati szépen megterített 
asztalokkal vártak bennünket.

Ebéd előtt, rövid osztályfőnöki órát 
tartottunk, melynek keretében min-
denki beszámolt az elmúlt egy év tör-
ténéseiről, valamint megemlékeztünk 
azokról az osztálytársainkról, baráta-
inkról, akik tavaly még velünk voltak, 
most viszont már nem. Ebéd után a két 
harmonikás, Bathó István és Pető János 
szép nótacsokorral lepett meg bennün-
ket. Meglepetést azonban nemcsak ők 
okoztak, hanem az a hatalmas eső és 
szélvihar is, melyet az elmúlt 17 év so-
rán egyszer sem éltünk át. Ez azonban 
nem rontotta a kedvünket és a nap vé-
gén úgy köszöntünk el egymástól, hogy 
2024-ben is ugyanígy, ezzel a jókedvvel 
találkozunk mi, régi-új elszármazottak, 
mert ezen alkalommal is mindannyian 
nagyon jól éreztük magunkat.

 Bábosikné Klári,
 szervező

Cigányzene hódított a Jász Múzeum udvarán
A Zenés Múzeumi Esték sorozat keretében augusztus 17-én, csütörtökön koraesete a Jászsági Cigányzenekar lépett 
közönség elé a Jász Múzeum udvarában. A műsorban a zenekar mellett felléptek a cigányzenekar növendékei, valamint 
két énekes, Bárkányi Adrien és Sztruhala József is.

Az est vendégeit Hortiné dr. Bat-
hó Edit, a Jász Múzeum igazgatója kö-
szöntötte, aki a jászkunsági cigányze-
nészek tevékenységének rövid történeti 
áttekintésével vezette be a nagyszerű 
programot. 

– A Jászkunsági cigányzenészek mű-
ködéséről a 18. század közepétől van-
nak adataink. Cigánybanda muzsikált 
a csárdákban, a házi mulatságokban, a 
bálokban és a lakodalmakban is. Külö-
nösen fontos szerepet játszottak a ka-
tona verbuválások alkalmával, amikor 
a toborzó verbunkot járó nyalka hu-
szároknak ők húzták a talpalávalót. A 
Jászságban a 18. század második felében 
elismert cigány muzsikus volt Czéfó Mi-
hály, Rácz István és Tuthi János. A jó ze-
nészeket Jászság szerte ismerték, de még 
az adott település elöljárósága is gondot 
viselt rájuk, és a nehéz fizikai munka 
alól felmentette őket  

– A Jászságban a 20. század közepé-
ig a kocsmai mulatságokban, bálokban 
négy vagy öt tagú cigánybanda szolgál-
tatta a muzsikát. Minden táncos helynek 
megvolt a  maga bandája. Jászberényben 
a 19. század végén, a 20. század elején 
számos neves cigányzenekar működött. 
Az 1871 és 1917 közötti időszakból 
hatvanhárom jászberényi cigányzenész 
nevét ismerjük. Közöttük vannak híres 
muzsikus dinasztiák, mint a Csiklya, a 
Lakatos, a Rácz és a Pege család. A jász-
berényi Pege család leszármazottja volt a 
híres bőgőművész, Pege Aladár. 

– A 20. század végéig még a Jászság-
ban is számos olyan vendéglő és étte-
rem működött, ahol élő zenét, legtöbb-
ször cigányzenét hallgattak a vendégek. 
A 21. század elejére azonban jelentősen 
megváltozott a szórakozáskultúra. Az 
éttermek már nem foglalkoztattak ci-
gányzenekarokat.  Sőt a nagymúltú 
szórakozóhelyek, így a Lehel Étterem, a 
Kőhidi Vendéglő és az Aranyponty Ét-

terem is megszűnt. Van amelyiknek az 
épületét is lebontották. – Ezért is volt 
nagyjelentőségű Zsiga István prímás 
szándéka, amikor 2020 júliusában a ma 
még működő zenészekből megalapítot-
ta a tíztagú Jászsági Cigányzenekart. 
Zsiga István maga is zenész dinasztiá-
ból származik. Ősei Cegléd városának 
közismert és elismert cigány muzsiku-
sai voltak-. Édesapja, id. Zsiga István 
hosszú ideig Nagykőrösön muzsikált, s 
a fiai is itt kezdett muzsikálni. Az ifjú 
Zsiga István 1974-ben Jászberénybe 
került és két éven át a Jászság Népi 
Együttes zenekarának főállású prímása 
volt. Később muzsikált a város minden 
vendéglátóegységében. Amikor a na-
gyobbik fia felvételt nyert a kecskeméti 
Kodály Zoltán Középiskolába, akkor a 
család is Kecskemétre költözött. Nap-
közben egy idegenforgalmi helyen 
muzsikált, esténként pedig a Katona 

József Színház zenekarában játszott. A 
család 2000-ben visszaköltözött Jászbe-
rénybe, de ekkor már sem a városban, 
sem a Jászságban nem működött sehol 
cigányzenekar. Elhatározta, hogy össze-
verbuválja a még fellelhető muzsikuso-
kat, és egy zenekart alapít a cigányzene 
megmentésére, tovább éltetésére. Tö-
rekvését siker koronázta, s agy 2020 jú-
liusában 10 fővel megalakult a Jászsági 
Cigányzenekar, amelynek legfiatalabb 
tagja 6, legidősebb tagja pedig 86 éves 
– mondta Hortiné dr. Bathó Edit.

Azt pedig, hogy ennek a zenekar-
nak a létrehozása sikeres lesz egyetlen 
pillanatig sem volt kétséges. A Jászsági 
Cigányzenekar muzsikusainak kezében 
ugyanis többségében három-négy, sőt 
öt évtizednyi tudás is van, melyet na-
gyon nagy kár lett volna elfeledni. Ön-
magában már ezért is nagyszerű dolog, 
hogy ez a zenekar létrejött. De talán 
még ennél is fontosabb, hogy meg-
kezdték a fiatalokkal, az utánpótlással 

is a munkát, hogy legyenek olyanok, 
akik viszik majd tovább ennek a gyö-
nyörű kultúrának a hagyományait.

Nos, a csütörtöki koncerten min-
denből ízelítőt kaptunk. A műsor be-
vezetőjében a fiataloké volt a főszerep. 
Az utánpótlás tagjai énekelte, zenéltek, 
mondtak verset. Szívet melengető pil-
lanatok voltak, s a gyermekek méltán 
kaptak nagy tapsot. Ahogy az utánuk 
következő két profi énekes, Bárkányi 
Adrien és Sztruhala József is. Persze 
mind ehhez kellett az a fantasztikus 
zenei háttér, amit a Jászsági Cigányze-
nekar adott. Amikor pedig a zenészek 
egyenként is bemutatták, milyen virtu-
óz megszólaltatói hangszerüknek, mél-
tán szólt a vastaps. 

Fantasztikus koraeste volt a Jász 
Múzeum udvarán, melyet az égiek is 
a kegyeikbe fogadtak, mert délután 
eső áztatta a környéket, ám a koncert 

idejére kiderült az ég. Netán azért, 
mert odafenn is szeretik a cigányzenét, 
amely lehet bús, lehet vidám, de min-
dig szívből szól. 

Remélhetőleg sok ilyen szép dél-
utánunk, esténk lesz még a következő 
években is a Jászsági Cigányzenekarral, 
akiknek gratulálunk, hogy ezt a rend-
kívül értékes kultúrát ápolják, s nevelik 
az utánpótlást is, hogy a cigányzene a 
Jászságban ne haljon ki.

EMLÉKEZÉS

Tamasi József
halálának 11. évfordulójára

„Ne félj, hogy elfeledünk,
sorsunk bárhová vezet.

Emléked szívünkbe zártuk,
a szív pedig nem felejt.”

Szerető családod
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Közérdekű telefonszámok
J.V.V. Nonprofit Zrt. 24 órás városüzemeltetési ügyelet: 06-57/411-933;  
Ebrendészeti telep: 06-20/506-0691; Magyar Közút hibabejelentő köz-
ponti szám: 06-56/819-440; Gázszivárgás és üzemzavar bejelentése: 
06-80/300-300; Áramszolgáltató hibabejelentő: 06-80/38-39-40; Köz-
világítás hibabejelentő munkaidőben: 06-57/505-769; Közvilágítás kar-
bantartás 24 órás ügyfélszolgálat: 06-57/657-951; T.R.V. Zrt. Csőtörés 
jelzése 24 órás: 06-57/415-132; T.R.V. Zrt. szennyvíz ágazat 24 órás: 
06-70/450-8695; T.R.V. Zrt. vízágazat központi telefonszám: T.R.V. Zrt. 
műszaki hibabejelentő ingyenesen hívható telefonszáma: 06-80/205-157; 
T.R.V. Zrt. telefonos ügyfélszolgáltatás ügyfélfogadási időben: Ügyfélfo-
gadási idő: hétfőn, kedden 8-15, szerdán 12-18 óra között. Elérhetősége-
ink a vizcenter.hu ill. a trvzrt.hu honlapján találhatók.; Hulladékszállítás, 
szelektív hulladékgyűjtő szigetekkel kapcsolatos bejelentések: 06-57/411-933,  
06-57/411-643; Mezei Őrszolgálat: 06-30/335-1039; Közterület-fel-
ügyelet: 06-57/505-752; Hulladékdíj számlázás: 06-57/411-651; Hul- 
ladékszállítás: 06-57/411-933, 06-57/411-643.

Egészségügyi ügyeletek

augusztus 24. csütörtök
PatikaPlus (Tesco)
Tel.: 506-930
augusztus 25. péntek
Thököly Gyógyszertár
Jb., Thököly út 14.
Tel.:405-667
augusztus 26. szombat
PatikaPlus (Tesco)
augusztus 27. vasárnap
Thököly Gyógyszertár
augusztus 28. hétfő
Thököly Gyógyszertár
augusztus 29. kedd
Szentháromság Patika
Jb., Lehel vezér tér 16.
Tel.: 502-635
augusztus 30. szerda
Kossuth Gyógyszertár
Jb., Kossuth L. út 92.
Tel.: 411-568

augusztus 31. csütörtök
Mérleg Gyógyszertár
Jb., Bercsényi út 10.
Tel.: 410-834
szeptember 1. péntek
PatikaPlus (Tesco)
szeptember 2. szombat
Kossuth Gyógyszertár
szeptember 3. vasárnap
Szentháromság Patika
szeptember 4. hétfő
Thököly Gyógyszertár
szeptember 5. kedd
Thököly Gyógyszertár
szeptember 6. szerda
Szentháromság Patika
szeptember 7. csütörtök
Kossuth Gyógyszertár
szeptember 8. péntek
Mérleg Gyógyszertár

Gyógyszertárak Orvosi ügyelet 
Tisztelt Betegek! Lég-
úti panaszokkal ren-
delkező/lázas betegek 
a személyes megjele-
nés helyett hívják a  
30/539-2353-as tele-
fonszámot! Az ügyelet 
épületének ajtaja zárva 
van, kérjük, csengesse-
nek! A szakszemélyzet 
a kikérdezést követően, 
ha nem észlel COVID 
gyanús tüneteket, be-
engedi önöket a váró-
helyiségbe, ahol szí-
veskedjenek az 1 méter 
távolságot megtartani. 
Érkezéskor és távozás-
kor kérjük, használják 
a várókban kihelyezett 
kézfertőtlenítő szert. 

Tisztelt Olvasóink! 
A Jászkürt Újság következő lapszáma 

szeptember 7-én jelenik meg. 
Friss híreinket, cikkeinket a jku.hu weboldalon és a  

Berénycafé Facebook oldalunkon továbbra is megtalálják!

08. 25.  PÉNTEK 35 °C  |  19°C

08. 27.  VASÁRNAP 33 °C  |  19°C

08. 29.  KEDD 27 °C  |  16°C

08. 26.  SZOMBAT 35 °C  |  19°C

08. 28.  HÉTFŐ 28 °C  |  17°C

08. 30.  SZERDA 26°C  |  15°C

08. 24.  
CSÜTÖRTÖK

Forrás: idokep.hu

33°C | 20°C

mb. főszerkesztő: Szántai Tibor
Telefon: 06-20/283-7930, e-mail: esztibor@gmail.com

Munkatárs: Demeter Gábor  |  Tördelés: Boommédia Kft.
Szerkesztőség: Jászberény, Bercsényi út 1/A. (Ifjúsági Ház), 

E-mail: berenyiujsag@gmail.com  |  Hirdetések: 06-30/651-1098
Lakossági hirdetések felvétele az újságba e-mailben és telefonon a megjelenés hetében 
hétfőn 16 óráig, személyesen szerkesztőségünkben csütörtökönként 8 és 16 óra között. 

A hirdetések képi- és szöveges tartalmáért a hirdető felelős!
Kiadó: Jászberényi V. V. Nonprofit Zrt. Felelős kiadó: Horgosi Zsolt vezérigazgató

Nyomda: Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó, Lajosmizse
Terjesztés:Tuti-Peso Kft. Tel.: 06-57/501-480
Megjelenik kéthetente 11.500 példányban.

Labdarúgás
Az NB III-ból kiesett Jászberényi FC 
hazai pályán kezdte a 2023/2024-es 
bajnoki szezont, immár a Jász-Nagy-
kun-Szolnok Vármegyei I. osztályában. 
Nos, a fiatal berényi csapat bemutatko-
zása nem sikerült túl jóra, hiszen hazai 
környezetben szenvedtek vereséget a 
mezőtúriaktól. Igaz, az ellenfél a cso-
port egyik legjobb csapata volt, amely 
a bajnoki cím egyik várományosa is. A 
három pont sorsát egyetlen gól döntöt-
te el, melyet a 73. percben a vendégek 
játékosa, Rentler Milan szerzett.

Jászberényi FC – Mezőtúri AFC 
RAFI 0-1 (0-0)
A Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei 
I. osztály 1. fordulójának további 
eredményei:

Cserkeszőlői SE – Jánoshida SE 0-1
Szajol KK – Jászfényszaru VSE-
MÁB Holding 3-2
Lurkó Focimánia FK – Törökszent-
miklósi FC Veteriner 2-5
N-P Hungária-KUTE – Kisújszál-
lási SE 3-2
Rákóczifalva SE – Kunhegyes ESE 
6-3
Tiszagyendai KSK – Kenderesi 
VSE 2-6
Tószeg KSE – Tiszaföldvári SE 4-5
A bajnokság második fordulójában a 

JFC ismét hazai pályán lép majd pályára.
augusztus 26. szombat
17.00 óra: Jászberényi FC – Lurkó 

Focimánia FK
Jászberényi Városi Stadion
A harmadik fordulóban szerepel 

majd először idegen pályán az új sze-
zonban a JFC. 

Szeptember 2. szombat
16.00 óra: Törökszentmiklósi FC 

Veteriner – Jászberényi FC

Kosárlabda
Augusztus közepén megkezdte a felké-
szülést a 2023/2024-es bajnoki szezon-
ra a JKSE NB I/B piros csoportos csa-
pata. Az már korábban kiderült, hogy 
az együttes Puskás Artúr vezetésével 
készül majd az új bajnoki évre, ám az, 
hogy kiket irányít majd a vezetőedző 
napról-napra áll össze.

Jó hír a kosárlabda jászberényi 
szerelmeseinek, hogy a tavalyi keret-
ből négy nagyon fontos alapember az 
új bajnokságban is nálunk szerepel. A 
négy muskétás: Kucsora Csaba, Meleg 
Károly, Mester Márk, Dunai Zétény. 
Két új fiú is aláírta már a következő sze-
zonra a szerződését a JKSE-nél. 

A korábbi utánpótlás válogatott 
Rátvay Balázs az NB I/B piros cso-
portját legutóbb megnyerő NKA Pécs 
csapatától érkezett Jászberénybe. A 
fiatal játékos a JKSE-ben akarja bizo-
nyítani, hogy sokkal többre képes an-
nál, amit az elmúlt szezonban Pécsen 
nyújtott. 

Boka-Magó Áron korábban a Bp. 
Honvéd, majd a MAFC csapatát erő-
sítette, s most Jászberénybe tette át a 
székhelyét - Szeretnék a lehető legha-
marabb U20-as kerettagból teljes érté-
kű felnőtt játékossá válni, akire az egész 
közösség számíthat céljai elérésében 
– mondta a JKSE Facebook oldalán 
Boka-Mago Áron. 

Jelenleg többen próbajátékon sze-
repelnek az együttesnél, s a következő 
napokban újabb nevek válnak majd 
ismertté a JKSE 2023/2024-es kere-
téből. Várhatóan következő számunk-
ban már közel a teljes keret névsorát 
közölni tudjuk majd.

Az már ismert, hogy Jászberény-
ből Ceglédre igazolt Olasz Ádám, 
míg Czirbus József Miskolcra tette át 
székhelyét. Az elmúlt években mind-
ketten nagy erősségei voltak a JKSE-
nek. Új csapatukban sok sikert kívá-
nunk nekik! 

Mindenki dobogós lett!
Az ország keleti csücskében, a Berek-
ben, a Tisza partján, egy kis faluban, 
Jándon, már 7. alkalommal rendez-
ték meg a terep triatlon megmérette-
tést augusztus 12-én szombaton.

Az országban ez az egyetlen verseny-
helyszín, ahol folyóban bonyolítják le az 
úszást, ami folyás irányban  egyszerűnek is 
tűnhet. A dolog nehézsége, hogy a sodor-
vonalban kell haladni és oda be, illetve ki 
is kell úszni, az azt jelölő bójáknál. A ke-
rékpározást és a futtást a Tiszát szegélyező 
ártéri erdőben kijelölt utakon, ösvénye-
ken kellett teljesíteni, több körben, ahol 
a terep egyenlőtlenségei, homokos parti 
föveny, kis buckák, emelkedők és hirtelen 
letörések tették izgalmassá a pályákat.

A Jászberényi Triatlon Sportegye-
sület versenyzői remekül helyt álltak az 

ellenfelekkel és az elemekkel folytatott 
küzdelemben, valamennyien dobogós 
helyezéseket szereztek. Az “S” távon 
400 m úszás – 12 km bringa – 1,5 
km futás voltak a teljesítendő adagok.  
Urbán Olivér abszolútban második-
ként, kategóriájában, a gyermekben 
az 1. helyen ért célba. A lányok ab-
szolútban a második-harmadik helyen 
futottak be. Budai Eszter serdülőben 
2., Sándor Ágnes ifiben 1. helyre áll-
hatott a dobogón. Az “M” távon 600 
m úszás – 16 km bringa – 3 km futás 
várt a versenyzőkre, Demeter Gábor 
abszolútban a 3., szenior (40-60) kate-
góriában a 2. helyezést érte el. A JászTri 
sportolói a feltöltekezve kellemes ver-
senyélményekkel megfogadták, a festői 
versenyhelyszínre bizonyosan visszatér-
nek a jövő szezonban is.

Jászberényi lány a Softball 
Európa-bajnokságon 
Úgy tűnik, hogy Jászberény sportja 
kifogyhatatlan a tehetségekből. Az 
elmúlt hetekben is nem egy ifjú te-
hetség sikeréről adtunk számot – bir-
kózás, kosárlabda, röplabda, karate 
-, s most a softball került előtérbe. 
Kovács Balázs, a Jászberényi Baseball 
és Softball Club vezetője tájékoztat-
ta szerkesztőségünket arról, hogy 
Német Hanna az U-18-as magyar 
softball válogatott tagjaként a Prágá-
ban rendezett Európa-bajnokságon 
szerepelt. 

A jászberényi baseball csapat mindig 
büszke volt, hogy kiemelkedő játékosai 
rendre meghívást kapnak a magyar válo-
gatottba. Ezúttal sem történt másként, 
hiszen a csapatból Német Hanna húz-
hatott címeres mezt az U18-as softball 
válogatott tagjaként a Csehországban, 
Prágában megrendezett Európa-baj-
nokságon. A jászberényi lányok az idei 
évben a baseball mellett a női, softball 
bajnokságban is szerepeltek, a budapesti 
Hungarian Astros csapatával együttmű-
ködve. Az Astrosos lányok közül még 
Papacsek-Glózik Zia és Rácz Dorka 
is részt vehetett az EB-n, Papacsek Éva 
pedig az edzői stáb tagja volt.

A magyar csapat a D-csoportban 
kezdte a mérkőzéseket. Az előzetes 
mérlegelések alapján jobb helyezésre 
számított az edzői stáb, azonban egy 
visszalépés miatt átrendeződtek a cso-
portok és igen komoly ellenfelekkel ke-
rültek össze a lányok: Nagy-Britannia, 
Írország, Spanyolország, Németország 
volt az ellenfél. Győzelmet nem sike-
rült szerezni, így a D-csoport ötödik 
helyén végzett a csapat. Hogy az ellen-
felek milyen erősségűek voltak, azt jól 
jelzi, hogy a végelszámolásnál a 3., az 
5., a 9. és a 10., helyen végeztek.

A helyosztó körben a magyar lányok 
a17-20. helyekért játszottak Dánia, 
Finnország és Szlovákia társaságában. 
A csapat a kezdeti nehézségek ellenére 
hatalmasat küzdött, s mindhárom mér-
kőzésen hátrányból sikerült fordítani és 

megtartani a vezetést. Az utolsó három 
napon tehát három magyar győzelem 
született az Európa-bajnokságon, s így 
a 17. helyen zárta a válogatott az EB-
t. U18-as softball Európa-bajnokságon 
végül címvédésre került sor, Csehország 
magabiztosan győzte le Olaszország csa-
patát a döntőben.
röviD interjú hannával

– Mióta baseballozol/softballozol?
– Unokatestvérem hatására 2017-

ben kezdtem.
– Hogyan kerültél a válogatott közelébe?

– A szövetség válogató próbajátékot 
hirdetett, én pedig célul tűztem ki, hogy 
bejutok a csapatba, s így is történt.

– Milyen volt a válogatott felkészü-
lése?

– Egészen korán, már februárban, 
először a válogató edzések keretében 
készült a csapat. Később keretszűkítés 
volt, s végül 14 játékos utazhatott az 
Eb-re. Volt néhány felkészülési mérkő-
zésünk is.

– Jászberényből csak egyedül, illet-
ve az Astrosból hárman a keretbe ke-
rületek. Hogyan sikerült összeszokni a 
csapat többi tagjával?

– A bajnokságban viszonylag sokat 
találkoztunk a többiekkel, és bár lehe-
tett volna picit több közös felkészülés, 
végül egészen jól megismertük egymás 
játékát.

– Hogy éreztétek magatokat az Eb 
alatt?

– A csoportmeccsek nagyon ne-
hezek voltak. Papírforma szerint 
mindenki jobb volt nálunk, de meg-
tettünk mindent, ami tőlünk telt. A 
helyosztókon már felszabadultan ját-
szottunk és három győzelemmel zár-
tuk az EB-t.

– Miként látod a jövőt? Elképzel-
hető, hogy leszel még válogatott?

– Jövőre U22-es Eb lesz. Bár nehe-
zebb a keretbe jutás, meg fogom pró-
bálni. Remélem az edzők is számolnak 
velem, bízom benne sikerülni fog.

 fotó: wbsceurope


